HUMIDITY CARDS 5 PACK - BROWNELLS HUMIDITY CARDS, 5 PACK

Prevents costly damage to firearms by showing humidity levels with this easy to HUMIDITY @ INDICATOR
read card. Color changes from blue to pink as humidity level increases. Monitor ";ii'::_‘::':f a
expensive electronic equipment or optical instruments with the three-dot cards. ITEM o i
Meets MIL. SPEC. MIL-1-8835 and Military Drawing MS20003-2. SR
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Attributes

Name: BROWNELLS HUMIDITY CARDS, 5 PACK
Manufacturer: BROWNELLS

Product no.: 083053100

Mfr. No.:

Size: 5

Style: Safe Accessory

Delivery weight: 0.009kg

UPC: 050806021495

Item details

Made in USA
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HUMIDITY CARDS 5 PACK Sicherheitsanleitung

Einfilhrung

Danke, dass du die HUMIDITY CARDS 5 PACK von BROWNELLS gewahlt hast. Diese Karten sind dafur konzipiert,
dir zu helfen, die Feuchtigkeitswerte zu iberwachen und kostspielige Schaden an Feuerwaffen und anderen
empfindlichen Geréaten zu verhindern. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um eine sichere und
effektive Nutzung des Produkts gemal der EUVerordnung Uber die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu
gewabhrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stelle sicher, dass die Feuchtigkeitskarten in einer geeigneten Umgebung verwendet werden, in der die
Uberwachung der Feuchtigkeitswerte notwendig ist, wie z. B. in Waffenschranken oder Lagerbereichen fiir

optische Instrumente.
® Halte die Karten auf3erhalb der Reichweite von Kindern und gefahrdeten Personen, um versehentliche

Missbrauche zu verhindern.
® Uberpriife regelméaRig die Farbanderung der Karten, um sicherzustellen, dass sie korrekt funktionieren.
® Entsorge beschadigte oder verfarbte Karten verantwortungsbewusst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

® Setze die Feuchtigkeitskarten nicht extremen Temperaturen oder direkter Sonneneinstrahlung aus, da dies
ihre Leistung beeintrachtigen kann.

* Vermeide die Verwendung der Karten in Umgebungen, in denen sie mit Feuchtigkeit oder Fliissigkeiten in
Kontakt kommen kdnnten.

® Wenn die Karte eine permanente Farbanderung zeigt (pink bleibt), weist dies auf einen hohen
Feuchtigkeitsgehalt hin; ergreife sofort Malinahmen zur Reduzierung der Feuchtigkeit in der Umgebung.

® Versuche nicht, die Karten zu reinigen oder zu modifizieren; sie sind fir die einmalige Uberwachung
konzipiert.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Platzierung:

® Platziere die Feuchtigkeitskarten in Bereichen, in denen du die Feuchtigkeit Uberwachen méchtest, z.
B. in Waffenschranken, Aufbewahrungsboxen oder in der Ndhe empfindlicher Gerate.

2. Uberwachung:

® Beobachte regelmalfiig die Farbe der Karten. Die Karte wechselt von Blau zu Pink, wenn die

Feuchtigkeitswerte steigen.
* Verwende die Dreipunktkarten fiir eine genauere Uberwachung der Feuchtigkeitswerte.

3. MaBnahmen:

® Wenn die Karten hohen Feuchtigkeitsgehalt anzeigen (pink), ergreife MalRnahmen zur Reduzierung der
Feuchtigkeit, z. B. durch den Einsatz eines Luftentfeuchters oder SilikagelPakete.

4. Austausch:

® Ersetze die Karten, wenn sie verfarbt sind oder wenn die Farbanderung nicht auf Blau zurtickkehrt,
nachdem die Feuchtigkeitswerte gesenkt wurden.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge die Feuchtigkeitskarten gemaR den ortlichen Vorschriften fir nicht gefahrliche Abfalle.
® Entsorge die Karten nicht in Gewéssern oder Deponien, wo sie Umweltschdden verursachen kdnnten.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung



Fir Sicherheitsanfragen oder Bedenken beziiglich der HUMIDITY CARDS 5 PACK konsultiere bitte die Kontaktdaten
des Herstellers, die auf der Verpackung oder im Benutzerhandbuch angegeben sind.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du die effektive Nutzung deiner HUMIDITY CARDS 5
PACK sicherstellen und gleichzeitig eine sichere Umgebung aufrechterhalten. Danke fir deine Aufmerksamkeit
gegeniber diesen Richtlinien.



HUMIDITY CARDS 5 PACK Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the HUMIDITY CARDS 5 PACK by BROWNELLS. These cards are designed to help you
monitor humidity levels, preventing costly damage to firearms and other sensitive equipment. This guide provides
essential safety instructions to ensure safe and effective use of the product in compliance with the EU General
Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

® Ensure that the humidity cards are used in a suitable environment where monitoring humidity levels is
necessary, such as gun safes or storage areas for optical instruments.

® Keep the cards out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidental misuse.
Regularly check the color change on the cards to ensure they are functioning correctly.

® Dispose of any damaged or discolored cards responsibly.

Specific Safety Precautions for Use

® Do not expose the humidity cards to extreme temperatures or direct sunlight, as this may affect their
performance.

® Avoid using the cards in environments where they may come into contact with moisture or liquids.
If the card shows a permanent color change (stays pink), it indicates a high humidity level; take immediate
action to reduce humidity in the area.

® Do not attempt to clean or modify the cards; they are designed for singleuse monitoring.

Instructions for Installation and Usage

1. Placement:
® Place the humidity cards in areas where you need to monitor humidity, such as inside gun safes,

storage boxes, or near sensitive equipment.

2. Monitoring:
® Observe the color of the cards regularly. The card will change from blue to pink as humidity levels
increase.
® Use the threedot cards for more precise monitoring of humidity levels.

3. Action:
® |f the cards indicate high humidity (pink), take steps to reduce humidity levels, such as using a
dehumidifier or silica gel packets.

4. Replacement:
® Replace the cards if they become discolored or if the color change does not revert to blue after humidity

levels are reduced.

Disposal Instructions

® Dispose of the humidity cards in accordance with local regulations for nonhazardous waste.
® Do not dispose of the cards in water bodies or landfills where they may cause environmental harm.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or concerns regarding the HUMIDITY CARDS 5 PACK, please refer to the manufacturer's
contact information provided on the packaging or user manual.

By following these safety instructions, you can ensure the effective use of your HUMIDITY CARDS 5 PACK while
maintaining a safe environment. Thank you for your attention to these guidelines.



GUIA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DE LAS
TARJETAS DE HUMEDAD 5 PACK

Introduccion

Gracias por elegir las TARJETAS DE HUMEDAD 5 PACK de BROWNELLS. Estas tarjetas estan disefiadas para
ayudarte a monitorear los niveles de humedad, previniendo dafios costosos a las armas de fuego y otros equipos
sensibles. Esta guia proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar un uso seguro y efectivo del
producto, cumpliendo con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad

® Asegurate de que las tarjetas de humedad se utilicen en un entorno adecuado donde sea necesario
monitorear los niveles de humedad, como en cajas fuertes para armas o areas de almacenamiento para
instrumentos opticos.

® Mantén las tarjetas fuera del alcance de nifios y personas vulnerables para prevenir un uso accidental.

® Revisa regularmente el cambio de color en las tarjetas para asegurarte de que estén funcionando
correctamente.

® Desecha cualquier tarjeta dafiada o decolorada de manera responsable.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

® No expongas las tarjetas de humedad a temperaturas extremas o luz solar directa, ya que esto puede afectar
su rendimiento.

® Evita usar las tarjetas en entornos donde puedan entrar en contacto con humedad o liquidos.

® Sila tarjeta muestra un cambio de color permanente (se queda rosa), indica un alto nivel de humedad; toma
medidas inmediatas para reducir la humedad en el area.

® No intentes limpiar o modificar las tarjetas; estan disefiadas para un uso Unico de monitoreo.

Instrucciones para la Instalacion y Uso

1. Colocacion:

® Coloca las tarjetas de humedad en areas donde necesites monitorear la humedad, como dentro de
cajas fuertes, cajas de almacenamiento o cerca de equipos sensibles.

2. Monitoreo:
® Observa el color de las tarjetas regularmente. La tarjeta cambiara de azul a rosa a medida que
aumenten los niveles de humedad.
® Usa las tarjetas de tres puntos para un monitoreo mas preciso de los niveles de humedad.

3. Accion:

® Sijlas tarjetas indican alta humedad (rosa), toma medidas para reducir los niveles de humedad, como
usar un deshumidificador o paquetes de gel de silice.

4. Reemplazo:

®* Reemplaza las tarjetas si se decoloran o si el cambio de color no vuelve a azul después de que se
reduzcan los niveles de humedad.

Instrucciones de Desecho

® Desecha las tarjetas de humedad de acuerdo con las regulaciones locales para residuos no peligrosos.
® No deseches las tarjetas en cuerpos de agua o vertederos donde puedan causar dafio ambiental.

Informacidén de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta o inquietud sobre seguridad relacionada con las TARJETAS DE HUMEDAD 5 PACK,
consulta la informacién de contacto del fabricante proporcionada en el empaque o manual del usuario.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar el uso efectivo de tus TARJETAS DE HUMEDAD 5
PACK mientras mantienes un entorno seguro. Gracias por tu atencion a estas directrices.



HUMIDITY CARDS 5 PACK Guide de Securité

Introduction

Merci d'avoir choisi les HUMIDITY CARDS 5 PACK de BROWNELLS. Ces cartes sont congues pour vous aider a
surveiller les niveaux d'humidité, afin de prévenir des dommages colteux aux armes a feu et a d'autres équipements
sensibles. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sdre et efficace du
produit, conformément au Réglement Général sur la Sécurité des Produits (GPSR) de I'UE.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que les cartes d’humidité sont utilisées dans un environnement approprié ou la surveillance des
niveaux d'humidité est nécessaire, comme dans des coffres a armes ou des zones de stockage pour
instruments optiques.

® Gardez les cartes hors de portée des enfants et des personnes vulnérables pour éviter tout usage accidentel.
® Vérifiez régulierement le changement de couleur sur les cartes pour vous assurer qu'elles fonctionnent

correctement.
Eliminez toute carte endommagée ou décolorée de maniere responsable.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ne pas exposer les cartes d'humidité a des températures extrémes ou a la lumiére directe du soleil, car cela
pourrait affecter leur performance.

Evitez d'utiliser les cartes dans des environnements ou elles pourraient entrer en contact avec I'humidité ou
des liquides.

Si la carte montre un changement de couleur permanent (reste rose), cela indique un niveau d'humidité élevé
; prenez immédiatement des mesures pour réduire I'numidité dans la zone.

Ne tentez pas de nettoyer ou de modifier les cartes ; elles sont congues pour un usage unigue.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1.

2.

3.

4.

Placement:

® Placez les cartes d'humidité dans les zones ou vous devez surveiller I'humidité, comme a l'intérieur des
coffres a armes, des boites de stockage ou a proximité d'équipements sensibles.

Surveillance:
® Observez régulierement la couleur des cartes. La carte changera de bleu a rose a mesure que les

niveaux d'humidité augmentent.
® Utilisez les cartes a trois points pour une surveillance plus précise des niveaux d'humidité.

Action:

® Sjles cartes indiquent une humidité élevée (rose), prenez des mesures pour réduire les niveaux
d'humidité, comme utiliser un déshumidificateur ou des sachets de gel de silice.

Remplacement:

®* Remplacez les cartes si elles deviennent décolorées ou si le changement de couleur ne revient pas au
bleu aprés la réduction des niveaux d'humidité.

Instructions d'Elimination

® Eliminez les cartes d'humidité conformément aux réglementations locales pour les déchets non dangereux.
* Ne jetez pas les cartes dans des plans d'eau ou des décharges ou elles pourraient causer des dommages

environnementaux.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité des HUMIDITY CARDS 5 PACK, veuillez vous référer
aux informations de contact du fabricant fournies sur I'emballage ou le manuel d'utilisation.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir l'utilisation efficace de vos HUMIDITY CARDS 5 PACK
tout en maintenant un environnement sdr. Merci de préter attention a ces directives.



GUIDA ALL'USO SICURO DELLE HUMIDITY CARDS 5
PACK

Introduzione

Grazie per aver scelto le HUMIDITY CARDS 5 PACK di BROWNELLS. Queste schede sono progettate per aiutarti a
monitorare i livelli di umidita, prevenendo danni costosi alle armi da fuoco e ad altre attrezzature sensibili. Questa
guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto in conformita con
il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti del'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza

® Assicurati che le schede per l'umidita siano utilizzate in un ambiente adatto dove &€ necessario monitorare i
livelli di umidita, come nei armadi per armi o nelle aree di stoccaggio per strumenti ottici.

® Tieni le schede fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili per prevenire usi accidentali.

® Controlla regolarmente il cambiamento di colore delle schede per garantire che funzionino correttamente.

® Smaltisci responsabilmente eventuali schede danneggiate o scolorite.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® Non esporre le schede per I'umidita a temperature estreme o alla luce diretta del sole, poiché cid potrebbe
influenzare le loro prestazioni.
Evita di utilizzare le schede in ambienti in cui possano entrare in contatto con umidita o liquidi.

® Se la scheda mostra un cambiamento di colore permanente (rimane rosa), indica un alto livello di umidita;
prendi immediatamente provvedimenti per ridurre I'umidita nell'area.

® Non tentare di pulire o modificare le schede; sono progettate per un monitoraggio usa e getta.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Posizionamento:

® Posiziona le schede per I'umidita nelle aree in cui € necessario monitorare I'umidita, come all'interno di
armadi per armi, scatole di stoccaggio o vicino a attrezzature sensibili.

2. Monitoraggio:
® (Osserva regolarmente il colore delle schede. La scheda cambiera da blu a rosa man mano che i livelli

di umidita aumentano.
® Utilizza le schede a tre punti per un monitoraggio piu preciso dei livelli di umidita.

3. Azione:

® Se le schede indicano alta umidita (rosa), prendi provvedimenti per ridurre i livelli di umidita, come l'uso
di un deumidificatore o di pacchetti di gel di silice.

4. Sostituzione:

® Sostituisci le schede se diventano scolorite o se il cambiamento di colore non torna al blu dopo che i
livelli di umidita sono stati ridotti.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltisci le schede per l'umidita in conformita con le normative locali per i rifiuti non pericolosi.
® Non smaltire le schede in corpi idrici o discariche dove potrebbero causare danni ambientali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per eventuali domande o preoccupazioni relative alla sicurezza delle HUMIDITY CARDS 5 PACK, ti preghiamo di
fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite sulla confezione o nel manuale dell'utente.



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso efficace delle tue HUMIDITY CARDS 5 PACK
mantenendo un ambiente sicuro. Grazie per la tua attenzione a queste linee guida.



HUMIDITY CARDS 5 PACK Instrukcja Bezpieczenstwa

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybor HUMIDITY CARDS 5 PACK od BROWNELLS. Te karty zostaty zaprojektowane, aby poméc w
monitorowaniu pozioméw wilgotnosci, zapobiegajac kosztownym uszkodzeniom broni palnej i innych wrazliwych
urzadzen. Niniejsza instrukcja zawiera istotne wskazowki dotyczgce bezpieczenstwa, ktdre zapewnig bezpieczne i
skuteczne uzytkowanie produktu zgodnie z Rozporzadzeniem UE w sprawie ogdinego bezpieczenstwa produktow
(GPSR).

Ogolne zasady bezpieczenstwa

® Upewnij sie, ze karty wilgotnosci sg uzywane w odpowiednim srodowisku, w ktérym monitorowanie poziomow
wilgotnosci jest konieczne, np. w sejfach na bron lub obszarach przechowywania instrumentéw optycznych.

®* Trzymaj karty z dala od dzieci i oséb wrazliwych, aby zapobiec przypadkowemu uzyciu.

® Regularnie sprawdzaj zmiane koloru kart, aby upewnic sie, ze dziatajg prawidtowo.

® QOdpowiedzialnie pozbywaj sie uszkodzonych lub odbarwionych kart.

Specyficzne srodki ostroznosci dotyczgce uzytkowania

® Nie narazaj kart wilgotnosci na ekstremalne temperatury ani bezposrednie Swiatto stoneczne, poniewaz moze
to wptynaé na ich dziatanie.

® Unikaj uzywania kart w Srodowiskach, gdzie moga mie¢ kontakt z wilgocig lub cieczami.

® Jesli karta pokazuje trwatg zmiane koloru (pozostaje rézowa), oznacza to wysoki poziom wilgotnosci; podejmij
natychmiastowe dziatania w celu obnizenia wilgotnosci w danym obszarze.

® Nie probuj czysci¢ ani modyfikowac kart; sg one zaprojektowane do jednorazowego monitorowania.

Instrukcje dotyczgce instalacji i uzytkowania

1. Umiejscowienie:

® Umiesc¢ karty wilgotnosci w miejscach, gdzie musisz monitorowac¢ wilgotnos¢, na przyktad wewnatrz
sejféw na broh, pudetek do przechowywania lub w poblizu wrazliwego sprzetu.

2. Monitorowanie:
® Regularnie obserwuj kolor kart. Karta zmieni kolor z niebieskiego na r6zowy w miare wzrostu poziomow

wilgotnosci.
® Uzywaj kart z trzema kropkami do precyzyjniejszego monitorowania pozioméw wilgotnosci.

3. Dzialanie:

® Jesli karty wskazujg wysoki poziom wilgotnosci (rézowy), podejmij kroki w celu obnizenia pozioméw
wilgotnosci, na przyktad stosujac osuszacz powietrza lub pakiety zelu krzemionkowego.

4. Wymiana:

* Wymien karty, jesli zmienig kolor lub jesli zmiana koloru nie wréci do niebieskiego po obnizeniu
poziomoéw wilgotnosci.

Instrukcje dotyczace utylizacji

® Utylizuj karty wilgotnosci zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpaddéw niebezpiecznych.
® Nie wyrzucaj kart do wod lub wysypisk, gdzie moga powodowaé szkody dla srodowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

W przypadku jakichkolwiek zapytan dotyczgcych bezpieczenstwa lub obaw zwigzanych z HUMIDITY CARDS 5
PACK, prosimy o zapoznanie sie z informacjami kontaktowymi producenta podanymi na opakowaniu lub w instrukgcji
obstugi.



Przestrzegajac tych instrukcji bezpieczernstwa, mozesz zapewni¢ skuteczne wykorzystanie swoich HUMIDITY
CARDS 5 PACK, jednoczes$nie utrzymujac bezpieczne srodowisko. Dziekujemy za uwage na te wytyczne.



HUMIDITY CARDS 5 PACK Turvallisuusohjeet

Johdanto

Kiitos, etta valitsit BROWNELLSin HUMIDITY CARDS 5 PACK kosteuskortit. Nama kortit on suunniteltu auttamaan
sinua seuraamaan kosteustasoja, estaen nain kalliita vahinkoja tuliasemille ja muille herkille laitteille. Tama opas
tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen kayttéén EU:n yleisen tuote
turvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet

® Varmista, ettd kosteuskortteja kaytetdan sopivassa ymparistdssa, jossa kosteustasojen seuraaminen on
tarpeen, kuten asekaapeissa tai optisten instrumenttien sailytyspaikoissa.
Pida kortit lasten ja haavoittuvien henkildiden ulottumattomissa, jotta valtetdaan vahinkojen aiheuttaminen.
® Tarkista séanndllisesti korttien véri, jotta voit varmistaa niiden toimivuuden.
Havita kaikki vaurioituneet tai variltdan muuttuneet kortit vastuullisesti.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytossa

* AlA altista kosteuskortteja aarimmaisille lampoétiloille tai suoralle auringonvalolle, silla tAma voi vaikuttaa niiden

suorituskykyyn.
® Valta korttien kayttda ymparistdissa, joissa ne voivat joutua kosketuksiin kosteuden tai nesteiden kanssa.

® Jos kortti nayttaad pysyvaa varimuutosta (pysyy vaaleanpunaisena), se osoittaa korkeaa kosteustasoa; toimi
heti vahentaaksesi kosteutta alueella.
* Ala yrita puhdistaa tai muokata kortteja; ne on suunniteltu kertakayttoiseksi seurannaksi.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Sijoittaminen:

® Aseta kosteuskortit paikkoihin, joissa haluat seurata kosteutta, kuten asekaappeihin, séilytyslaatikoihin
tai herkén varustuksen lahelle.

2. Seuranta:

® Tarkkaile korttien varia saannoéllisesti. Kortti muuttuu sinisesta vaaleanpunaiseksi kosteustasojen

noustessa.
® Kayta kolmonenpistekortteja tarkempaan kosteustason seurantaan.

3. Toiminta:

® Jos kortit osoittavat korkeaa kosteutta (vaaleanpunainen), ota kayttoon toimenpiteita kosteuden
vahentamiseksi, kuten kayta kosteudenpoistajaa tai silikageelipusseja.

4. Vaihto:

® Vaihda kortit, jos ne muuttuvat variltaan tai jos varimuutos ei palaudu siniseksi kosteustasojen
laskiessa.

Havittamisohjeet

® Havita kosteuskortit paikallisten sdantdjen mukaisesti eivaarallisen jatteen osalta.
* Ala havita kortteja vesistoihin tai kaatopaikoille, joissa ne saattavat aiheuttaa ympéristévahinkoja.

Lisatietoja ja tuki

Mikali sinulla on kysymyksia tai huolenaiheita HUMIDITY CARDS 5 PACK tuotteesta, tarkista valmistajan
yhteystiedot pakkauksesta tai kayttboppaasta.



Noudattamalla néité turvallisuusohjeita voit varmistaa HUMIDITY CARDS 5 PACK tuotteen tehokkaan kayton
samalla kun yllapidat turvallista ymparistoa. Kiitos, etté kiinnitdt huomiota naihin ohjeisiin.



HUMIDITY CARDS 5 PACK
Sakerhetsinstruktionsguide

Introduktion

Tack for att du valt HUMIDITY CARDS 5 PACK frdn BROWNELLS. Dessa kort ar utformade for att hjalpa dig att
overvaka fuktighetsnivaer, vilket forhindrar kostsamma skador pa skjutvapen och annan kanslig utrustning. Denna
guide ger viktiga sakerhetsinstruktioner for att sdkerstélla sdker och effektiv anvandning av produkten i enlighet med
EU:s allménna produkt sékerhetsférordning (GPSR).

Allméanna séakerhetsriktlinjer

® Se till att fuktighetskorten anvands i en lamplig miljo dar 6vervakning av fuktighetsnivaer ar nodvandig, sdsom
vapenskap eller forvaringsutrymmen for optiska instrument.

® Hall korten utom réackhall fér barn och sarbara individer for att férhindra oavsiktlig missbruk.

® Kontrollera regelbundet fargandringen péa korten for att sékerstalla att de fungerar korrekt.

® Kassera eventuella skadade eller missfargade kort pa ett ansvarsfullt satt.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

® Utsétt inte fuktighetskorten for extrema temperaturer eller direkt solljus, eftersom detta kan paverka deras
prestanda.

® Undvik att anvanda korten i miljoer dar de kan komma i kontakt med fukt eller véatskor.

* Om kortet visar en permanent fargandring (forblir rosa), indikerar det en hdg fuktighetsniva; vidta omedelbara
atgarder for att minska fuktigheten i omradet.

® FOrsok inte att rengora eller modifiera korten; de ar utformade fér engangsanvandning.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Placering:

® Placera fuktighetskorten i omraden dar du behover 6vervaka fuktighet, sdsom inuti vapenskap,
forvaringslador eller nara kanslig utrustning.

2. Overvakning:
® Observera fargen pa korten regelbundet. Kortet kommer att andra farg fran blatt till rosa nar

fuktighetsnivaerna okar.
* Anvand de tre prickarna for mer exakt 6vervakning av fuktighetsnivaer.

3. Atgard:

® Om korten indikerar hog fuktighet (rosa), vidta atgarder for att minska fuktighetsnivaerna, sdsom att
anvanda en avfuktare eller silica gelpaket.

4. Ersittning:

® Byt ut korten om de blir missfargade eller om fargandringen inte atergar till blatt efter att
fuktighetsnivaerna har minskat.

Kassationsinstruktioner

® Kassera fuktighetskorten i enlighet med lokala regler for ickefarligt avfall.
® Kasta inte korten i vattendrag eller soptippar dar de kan orsaka miljoskada.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For eventuella sakerhetsfragor eller bekymmer angdende HUMIDITY CARDS 5 PACK, vanligen hanvisa till
tillverkarens kontaktinformation som anges pa férpackningen eller anvandarmanualen.



Genom att folja dessa sékerhetsinstruktioner kan du sékerstalla effektiv anvandning av dina HUMIDITY CARDS 5
PACK samtidigt som du uppratthaller en saker miljo. Tack for din uppmarksamhet pa dessa riktlinjer.



Navod na bezpecnostni pokyny pro HUMIDITY CARDS
5 PACK

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali HUMIDITY CARDS 5 PACK od spole€nosti BROWNELLS. Tyto karty jsou navrzeny tak,
aby vam pomohly sledovat Uroven vihkosti a tim zabranily nakladnému poskozeni zbrani a dalSiho citlivého
vybaveni. Tento navod obsahuje zakladni bezpecnostni pokyny, které zajisti bezpe€né a efektivni pouzivani vyrobku
v souladu s nafizenim EU o obecné bezpecénosti vyrobkl (GPSR).

Obecné bezpe€nostni pokyny

® Zaijistéte, aby byly vihkostni karty pouzivany v vhodném prostfedi, kde je nutné sledovat Uroven vihkosti,
napriklad v trezorech na zbrané nebo ve skladovacich prostorech pro optické pfistroje.

® Drzte karty mimo dosah déti a zranitelnych osob, aby se pfedeSlo nahodnému pouzivani.

® Pravidelné kontrolujte zménu barvy na kartach, abyste zajistili, Ze spravneé funguiji.

® Zodpovédné se zbavte jakychkoliv poSkozenych nebo zbarvenych karet.

Specificka bezpe€nostni opatieni pro pouziti
® Nevystavujte vihkostni karty extrémnim teplotam nebo pfimému sluneénimu svétlu, protoZe to mize ovlivnit
jejich vykon.
® Vyhnéte se pouzivani karet v prostfedich, kde mohou pfijit do kontaktu s vihkosti nebo tekutinami.
* Pokud karta ukazuje trvalou zménu barvy (zlstava riizova), znamena to vysokou Uroven vihkosti; okamzité

pfijméte opatfeni ke sniZeni vlihkosti v oblasti.
* Nepokousejte se karty Cistit nebo upravovat; jsou navrzeny pro jednorazové sledovani.

P4 Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani
1. Umisténi:

® Umistéte vihkostni karty do oblasti, kde potfebujete sledovat vihkost, napfiklad do trezorli na zbrané,
skladovacich box({ nebo pobliZ citlivého vybaveni.

2. Sledovani:

* Pravidelné sledujte barvu karet. Karta se zméni z modré na rdiZzovou, jak se zvysuji Grovné vihkosti.
* Pouzijte karty se tfemi teCkami pro pfesnéjsi sledovani urovné vihkosti.

3. Akce:

® Pokud karty indikuji vysokou vihkost (rdiZzova), pfijméte opatfeni ke sniZzeni irovné vihkosti, napfiklad
pouzitim odvlhéovace nebo balickl se silikagem.

4. Vyména:

* VVyménite karty, pokud se zbarvi nebo pokud se zména barvy nevrati na modrou poté, co byly Grovné
vlhkosti snizeny.

Pokyny pro likvidaci

® Zbavte se vlhkostnich karet v souladu s mistnimi pfedpisy pro nebezpecny odpad.
® Nevyhazujte karty do vodnich téles nebo skladek, kde by mohly zplsobit ekologické Skody.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoliv dotazy nebo obavy ohledné HUMIDITY CARDS 5 PACK se prosim obratte na kontaktni informace
vyrobce uvedené na obalu nebo v uzivatelské pfirucce.



Dodrzovanim téchto bezpecénostnich pokyn( zajistite efektivni pouzivani vasich HUMIDITY CARDS 5 PACK a
zaroven udrZzujete bezpeéné prostiedi. Dékujeme za vasi pozornost k témto pokyndm.



